
Первое, что сказал Вернон, когда Вур и Сера приземлились перед ним, было:

-Смотрите, смотрите! Я не лгал. Когда он стал старше, у него выросли чешуя и крылья.

Сера тут же ударила его в морду. Она улыбнулась своим племянникам и племянницам,
которые прятались за своей бабушкой, прежде чем перевела взгляд.

-Мама, это Вур, твой внук, о котором я тебе рассказывала.

-Ты говорила мне, что я не должна судить его по внешнему виду, когда я впервые увижу его. Я
думал, что у него какие-то проблемы, но с ним все хорошо? - Ее голова повернулась, а шея
изогнулась, чтобы лучше рассмотреть Вура со всех сторон. - Если не считать проблемы с
вшами, он совершенно нормален и здоров.

-…Она только что назвала нас вшами? - спросила Тафель.

Мистер Скелли провел пальцами по волосам Алисы.

-Может быть, она имела в виду вши у кого-то на голове.

Алиса оторвала запястье мистера Скелли.

-У меня нет вшей!

-Она не могла говорить о нас, я права, Диди? - спросил высокий голос откуда-то из-за плеча
Вура.

-Это определенно про вас. Вы такие же раздражающие, как вши, - сказал голос Стеллы,
доносящийся из груди Вура.

Из плеча Вура эхом вырвался вздох.

-Ребята! Перестаньте спорить, - прошептала Шерил, ее голос едва было слышно. - Мы в
присутствии драконов.

Крошечный вой вырвался из спины Вура от руны в форме левиафана.

-Я хочу домой…

Бабушка Вура повернулась к Сере.



-Похоже, он заражен паразитами. - Она вздохнула и прищелкнула языком, неуклюже
направившись к Вуру. - Не волнуйся, внук. Бабушка скоро заберет из тебя этих мерзких
маленьких тварей. Ты должно быть долго страдал.

Вур трижды моргнул, глядя на бабушку, прежде чем подойти к Вернону. Он прижал лапу ко
рту и прошептал:

-У бабушки маразм?

Вернон прошептал в ответ:

-Нет, я также думаю, что это немного странно, что внутри тебя так много разговоров. Эти
голоса идут же не с желудка? Разве я не говорил тебе, что есть вещи, которые нельзя есть.

Алора хлопнула себя лапой по лицу.

-Это Элементали, дядя Вернон. - Она вышла из-за бабушки Вура и подошла к Вуру, прежде чем
сесть на корточки. - Привет, меня зовут Алора. Его-

-Даже не думай к нему подкатывать, - крикнула Тафель с вершины головы Вура, глядя на
небесно-голубого дракона перед ней. - Он женат, у него есть ребенок!

-Хм? - спросил Вур, его глаза расширились, когда Сера и Вернон уставились на него горячими
глазами. - Т-Тафель?

Тафель положила руки на бедра и опустила голову, чтобы встретиться глазами с Вуром.

-Снаффлс - твой сын. Можно считать, что я не солгала. - Она протянула руку, как будто
взвешивала воображаемый объект. - Ты женат. - Она протянула другую руку. - И у тебя есть
ребенок. - Она сложила руки вместе и сложила их перед грудью. - Видишь? Женат, имеешь
ребенка. - Она освободила свою правую руку и сжала ее в кулак, который она потрясла Алоре. -
Меня не волнует, насколько вы его считаете красивым; не пытайся сделать его своим другом!

Алора почесала затылок, когда ее лицо приняло странную форму.

-Это похоже, ммм, неправильно и мерзко. Мы двоюродные братья, понимаешь, связаны друг с
другом?

Лицо Тафель покраснело, но вместо того, чтобы отступить, она скрестила руки на груди.

-Что ж, это не помешало его тете украсть его у меня.



Вур сделал шаг назад, когда его родители сделали шаги вперед. Его глаза переместились на
Алису и мистера Скелли.

-Тафель ударилась головой во время? Я думал, что летел нормально.

-Не пытайся выставить меня сумасшедшей, - сказала Тафель. - Я говорю о Лулу, сестре
дракона, которую ты называешь тетей Лейлой. Тебе следует называть Лулу тетей Лулу! Ты
знал, что она до сих пор присылает мне магические письма с просьбой сдать тебя ей в аренду?

Вур потер подбородок.

-Я никогда раньше не думал об этом так, - сказал он, нахмурив брови. - Лулу и вправду моя
тетя. Но она не ведет себя как тетя. Как моя тетя может быть моложе меня?

Тафель фыркнул.

-Она не. Она, наверное, в десять или двадцать раз старше тебя, понимаешь?

-Хм.

-Давайте перестанем стоять на улице, ладно? - спросила бабушка Вура. Хотя это было
сформулировано как вопрос, это была скорее команда. Алора напряглась и покачивала
головой, прежде чем отступить назад за бабушку.

-Думаю, я подожду снаружи, Вур, - сказала Алиса, соскользнув с головы Вура, забрав с собой
мистера Скелли. - Почему-то я считаю, что здесь безопаснее. - Она указала на Тафель. - Ты
тоже идешь?

-Я пойду, - сказала Тафель, глубоко вздохнув. - Я жена Вура. Я не могу отказаться от встречи с
его бабушкой.

-У тебя трясутся ноги, - сказала Алиса с пустым выражением лица.

-Я знаю! - Тафель впилась взглядом в Алису, прежде чем присесть и подтолкнуть Вура ладонью
ко лбу. - Пойдем, пока я не передумала.

-Почему ты нервничаешь? - спросил Вур Тафеля, пока тот неуклюже шел вслед за драконами к
пещере у подножия горы. - Разве ты не стала фениксом?

-Феникс или нет, разница в размерах, - сказала Тафель. - Представь. Что, если бы на тебя
набросился огромный медведь, который был в сто раз больше тебя в драконьей форме? Что бы



ты почувствовал? - Тафель замолчала. - Подожди, нет. Я забыл, что обычные аналогии на тебя
не действуют. Ты, наверное, подумал, что просто съесть больше, не так ли?

Вур кивнул.

-Ну, да.

Тафель вздохнула. Сколько драконов ей пришлось встретить? Может, ей придется
познакомиться с родителями Гримми. Потом родители Прики. Потом родители Вернона. И,
черт возьми, ей, наверное, придется встретиться с родителями Новы, так как драконы
практически живут вечно. - Я говорила это раньше, но твоя семья и вправду слишком большая.

-Она только что назвала нас толстыми?

-Ты и так толстый.

-Эй! Это слишком грубо. Я разносторонний; а не жирный.
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